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DE Spiegelschrank beidseitig verspiegelt, mit Steckdose und Schalter, ohne Beleuchtung
EN Mirrored bathroom cabinet mirrored on both sides, with socket and switch, without lighting
FR Armoire de toilette miroir des deux côtés, avec prise de courant et interrupteur, sans éclairage
IT Armadietto specchiera specchiata su entrambi i lati, con presa e interruttore, senza illuminazione
NL Spiegelkast spiegel aan beide zijden, met stopcontact en schakelaar, zonder verlichting
SE Spegelskåp speglar på både in- och utsida, med eluttag och brytare, utan belysning
CZ Zrcadlová skříňka oboustranné zrcadlo, se zásuvkou a vypínačem, bez osvětlení
RO Dulap u oglindă pe ambele părți, cu priză și întrerupător, fără iluminare
SK Zrkadlová skrinka so zrkadlom na oboch stranách, so zásuvkou a vypínačom, bez osvetlenia
PL Szafka z lustrem lustro z obu stron, z wtyczką i przełącznikiem, bez oświetlenia
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SKU:

JUNGBORN TRENTA MIRROR CABINET 60



 Nicht im Freien oder in 
feuchter Umgebung ver-
wenden.

 Schutzklasse I

 Elektroarbeiten und 
Reparaturen dürfen nur 
von Elektrofachkräften 
ausgeführt werden.

 Brandgefahr und Gefahr 
von elektrischem 
Schlag! 

 Nicht in den schraffi  er-
ten Bereichen montie-
ren!

 Ne pas utiliser à l'exté-
rieur ou dans un environ-
nement humide.

 Classe de protection I

 Les travaux et réparations 
électriques ne peuvent 
être eff ectués que par des 
électriciens agréés.

 Risques d'incendie et de 
choc électrique ! 

 Ne pas assembler dans 
les zones ombragées !

 Non utilizzare all'aperto 
o in ambienti umidi.

 Classe di protezione I

 I lavori elettrici e le ripa-
razioni devono essere 
eseguiti esclusivamente 
da elettricisti certifi cati.

 Rischio di incendio e di 
scosse elettriche! 

 Non montare nelle zone 
d'ombra!

 Niet buitenshuis of in 
een vochtige omgeving 
gebruiken.

 Beschermingsklasse I

 Elektrische werkzaam-
heden en reparaties 
mogen alleen door 
erkende elektriciens 
worden uitgevoerd.

 Brandgevaar en gevaar 
voor elektrische schok-
ken! 

 Niet in de schaduwzo-
nes monteren!

 Ska inte användas 
utomhus eller i en fuktig 
miljö.

 Skyddsklass I

 Elarbete och reparatio-
ner ska endast utföras 
av behöriga elektriker.

 Risk för brand och elek-
trisk stöt! 

 Montera inte i de skug-
gade områdena!

 Nepoužívejte venku 
nebo ve vlhkém pro-
středí.

 Třída ochrany I

 Elektrické práce a 
opravy smějí provádět 
pouze certifi kovaní elek-
trikáři.

 Hrozí nebezpečí požáru 
anebo zásahu elektric-
kým proudem! 

 Nemontujte na zastíně-
ných místech!

 Nepoužívajte vonku ani 
vo vlhkom prostredí.

 Trieda ochrany I

 Elektroinštalačné práce 
a opravy môžu vyko-
návať iba kvalifi kovaní 
elektrikári.

 Nebezpečenstvo 
požiaru a úrazu elektric-
kým prúdom! 

 Nemontovať v oblas-
tiach vyznačených 
tieňovaním!

 Nu folosiți în exterior 
sau într-un mediu cu 
umezeală.

 Clasa I de protecție

 Montajele și repara-
țiile electrice trebuie 
efectuate doar de către 
electricieni califi cați.

 Risc de incendiu și risc 
de electrocutare! 

 Nu efectuați montajul 
în zone întunecate!

 Do not use outdoors or 
in a damp environment.

 Protection class I

 Electrical work and 
repairs must only be 
carried out by certifi ed 
electricians.

 Risk of fi re and risk of 
electric shock! 

 Do not assemble in the 
shaded areas!


